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Lifenaxx ® * manual de usuario 
Pistola de Masaje Frío-Calor LX-041 

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

 
Guarde cuidadosamente este manual del usuario para para futuras 
referencias o para compartir productos. Haga lo mismo con los accesorios 
originales de este producto. En caso de garantía, comuníquese con el 
distribuidor o la tienda donde compró este producto. 

Disfrute de su producto * Comparta su experiencia y opinión en uno 
de los portales de Internet más conocidos. 

 
Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso; asegúrese 
de utilizar el manual más reciente disponible en el sitio web del fabricante. 

 

Características 
El LifenaXX LX-041 es un masajeador vibratorio inalámbrico. Su uso 
reduce los dolores y molestias musculares, mejora la circulación 
sanguínea, relaja los músculos y mejora la flexibilidad muscular. 

• Activa de calor y frío en 6 niveles, (30, 40, 45°C calor) y (10, 15, 20°C) 
frío). 

• 3 niveles de masaje 

• 5 cabezales de masaje 

• Hasta 180 min. de duración de la batería (2000 mAh) 

• Motor sin escobillas 

• Indicador de batería, calefacción y refrigeración 

• Masaje vibratorio para todo el cuerpo 
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Especificaciones técnicas 
Calefacción 35-40-45 ( ± 2) °C 

Enfriamiento 15-10-20 ( ± 6 ) °C 

Velocidad de masaje Hasta 2800rpm 

Amplitud ~8mm 

Tiempo de funcionamiento Hasta 3 horas 

Tiempo de carga Aprox. 4 horas 

Conexión USB USB-C con 5 V, máx. 2A 

Batería 7,4V, 2000mAh 

Tipo de motor Motor sin escobillas 

Material Plástico ABS 

Peso 620g 

Dimensión 16,5 x 14,5 x 5 cm 

Contenidos del paquete 

LifenaXX Pistola de Masaje Frío-
Calor LX-041, estuche portátil, cable 
de carga USB-C, manual de usuario, 
5 cabezales de masaje 

Descripción del producto 

 

  

1 Cabezal de masaje frío/calor 6 Clave de activación del 
masajeador 

2 Luz indicadora 7 Luz de intensidad del masajeador 
3 Interfaz de carga USB tipo C 8 Luz indicadora de calefacción 
4 Tecla de activación de 

refrigeración 
9 Tecla de activación de 

calefacción 
5 Luz indicadora del modo de 

refrigeración 
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Uso 
1) Seleccione uno de los 4 cabezales de masaje estándar que no estén 

refrigerados ni calentados e instálelo en el dispositivo. 
2) Mantenga presionado el "Botón de activación del masajeador" para 

activar la función de masaje. Una vez activado, el dispositivo cambia 
a 1ª marcha de forma predeterminada, o puede cambiar a la marcha 
deseada presionando brevemente el “botón de activación del 
masajeador”. 

3) Para proteger mejor el producto, la función de masaje se apagará 
automáticamente después de 15 minutos de uso continuo. Si aún 
necesita usarlo, puede reiniciarlo. 

4) Si la máquina cambia a 0 marcha y no se realiza ninguna otra 
operación durante 1 minuto, también se apagará automáticamente. 

5) Si el verde y el rojo parpadean alternativamente durante el uso, indica 
que el nivel de batería de la máquina es bajo y debe cargarse a tiempo. 

Modo de refrigeración/calefacción: 
Instale el cabezal de masaje de enfriamiento/calor incluido en el host e 
instálelo en su lugar. 
Calefacción: Presione brevemente el “botón de activación de calefacción” 
(9) para encender la función de calefacción, y luego presione brevemente 
para cambiar a diferentes velocidades: 1-2-3-apagado, correspondiente a 
una temperatura de 35-40-45 (± 2) ° C. En este momento, la luz indicadora 
roja en el cabezal de masaje de enfriamiento/calentamiento se enciende; 
También puede mantener presionada la “Tecla de activación del 
masajeador” (6) para activar la función de masaje al mismo tiempo. 
Enfriamiento: Presione brevemente el “botón de activación de 
enfriamiento” (4) para encender la función de enfriamiento, y luego 
presione brevemente para cambiar a diferentes velocidades: 1-2-3-
apagado, correspondiente a una temperatura de 10-15-20 (± 6) ° C. En 
este momento, la luz indicadora azul en el cabezal de masaje de 
enfriamiento/calor se enciende; También puede mantener presionada la 
“Tecla de activación del masajeador” (6) para activar la función de masaje 
al mismo tiempo. 

Modo de carga: 
Conecte un extremo del cable de carga USB-C equipado al puerto de 
carga del dispositivo e inserte el otro extremo del puerto USB en el puerto 
USB del cargador para cargar el dispositivo. Si el dispositivo está 
encendido, se apagará automáticamente después de conectar el cargador. 
La luz indicadora roja parpadea lentamente durante la carga y se apaga 
cuando la batería está completamente cargada. (Para una carga más 
rápida, se recomienda utilizar un adaptador de 5V/2A para cargar, y este 
dispositivo no admite la función de carga durante el uso). 
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Cabezales de fijación de izquierda a derecha 

 
Cabezal suave Adecuado para grupos musculares 

Cabezal de 
horquilla 

Adecuado para la columna 

Cabezal de alfiler 
Adecuado para partes cercanas a las 
articulaciones y estimulación profunda 

Cabezal plana Adecuado para grandes áreas musculares 

Instalación de los accesorios 
Instale y reemplace el cabezal de masaje según sea necesario. Para 
hacer esto, simplemente retire el accesorio e inserte el accesorio deseado 
en el orificio redondo cónico del masajeador. El cabezal del masajeador 
frío/calor tiene un enchufe que debe estar alineado con el enchufe del 
masajeador. 

Instrucciones de seguridad 
→La función Caliente/Frío puede provocar irritación de la piel. Si esto 
ocurre, interrumpa el tratamiento inmediatamente. 
→Cargue la unidad únicamente con el cable de carga USB suministrado. 
→Este aparato no está destinado a niños o personas con capacidad 
mental reducida o falta de experiencia y/o conocimientos. 
→Este aparato no está diseñado para uso comercial. 
→Cualquier otro uso o modificación del aparato se considera inadecuado 
y entraña riesgos considerables. El fabricante no se hace responsable de 
los daños causados por un uso inadecuado. 
→Nunca deje el Lifenaxx LX-041 desatendido cuando esté en modo de 
funcionamiento o durante la carga. 
 
POR FAVOR NO UTILICE EL LIFENAXX LX-041 EN LAS SIGUIENTES 
CIRCUNSTANCIAS SIN EL CONSENTIMIENTO PREVIO DE SU 
MÉDICO: 
Embarazo, diabetes con complicaciones como neuropatía o daño a la 
retina, uso de marcapasos, cirugía reciente, epilepsia o migraña, hernia 
de disco, espondilolistesis, espondilólisis o espondilosis, cirugía reciente 
de reemplazo de articulaciones o DIU, clavos o placas de metal o si tiene 
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alguna inquietud sobre su salud física. Estas contraindicaciones no 
significan que no se pueda utilizar una máquina de vibración o ejercicio. 
Sin embargo, le recomendamos que consulte primero a un médico. 
Actualmente se están investigando los efectos del uso de vibraciones en 
determinadas afecciones médicas. Esto probablemente dará lugar a una 
reducción de la lista de contraindicaciones indicada. La práctica ha 
demostrado que en muchos casos es aconsejable integrar aplicaciones 
de vibración en un plan de tratamiento. Esto debe hacerse por 
recomendación y con la orientación de un médico, especialista o 
fisioterapeuta. 

Advertencias y precauciones 
⚫No utilice el dispositivo con equipos de soporte vital si una falla del 
dispositivo puede provocar fallas en el equipo de soporte vital o una 
reducción significativa de la seguridad o efectividad. ⚫No utilice el 
dispositivo en presencia de una mezcla anestésica inflamable con aire, 
oxígeno u óxido nitroso, ni cerca de sustancias, vapores o gases 
inflamables. ⚫No opere la unidad cerca de rejillas de calefacción o bajo la 
luz solar directa. ⚫Mantenga el dispositivo seco. No está protegido contra 
el agua. ⚫Apáguelo cuando no esté en uso. 

Apoyo 
Número de teléfono de servicio para soporte técnico: 01805 012643* (14 

céntimos/minuto desde línea fija alemana y 42 céntimos/minuto desde 

redes móviles). Correo electrónico gratuito: support@technaxx.de 

La línea directa de soporte está disponible de lunes a viernes de 9 a. m. 

a 1 p. m. y de 2 p. m. a 5 p. m. 

Declaración de conformidad 

La Declaración UE de Conformidad se puede solicitar en la 
siguiente dirección: www.technaxx.de/ (en la barra inferior 
"Declaración de Conformidad").  

Desecho 

Eliminación del embalaje. Clasifique los materiales de 
embalaje por tipo al momento de su eliminación. 

Deseche la caja y el cartón en el contenedor de papel usado. 
Las láminas deben enviarse para la recogida de materiales 
reciclables. 
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Eliminación de equipos viejos (Se aplica en la Unión Europea 
y otros países europeos con recolección selectiva (recogida 
de materiales reciclables) ¡Los equipos viejos no deben 
desecharse con la basura doméstica! Cada consumidor está 
obligado por ley a deshacerse de los dispositivos viejos que  
ya no se pueden usar por separado de la basura doméstica, 
por ejemplo, en un punto de recolección en su municipio o 
distrito. Esto garantiza que los aparatos viejos se reciclen 
adecuadamente y se eviten efectos negativos sobre el medio 
ambiente. Por esta razón, los dispositivos eléctricos están 
marcados con el símbolo que se muestra aquí. 

 
¡Las pilas y acumuladores no se deben tirar a la basura 
doméstica! Como consumidor, usted está obligado por ley a 
deshacerse de todas las pilas y baterías recargables, 
contengan sustancias perjudiciales* o no, en un punto de 
recogida en su municipalidad/ciudad o en un minorista, para 
garantizar que las pilas se puedan desechar de forma 
respetuosa con el medio ambiente. * marcado con: Cd = 
cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo. ¡Devuelva su producto a 
su punto de recogida con la batería completamente 
descargada instalada en su interior! 

 
 

Hecho en China 
 

DISTRIBUIDO por: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Alemania 


